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PŘEHLED TENSOR-MINI 

Ultrapřenosný reproduktor Tensor-MINI je snadno přenosný, lehký, vysoce výkonný PA reproduktor s 

vestavěnou Li-Ion baterií. Všestranný předzesilovač obsahuje tříkanálový mixážní pult, DSP a reverbové 

efekty spolu s multimediálním přehrávačem Bluetooth/USB. Bluetooth podporuje také stereofonní 

propojení dvou jednotek. Víceúhelníkový kabinet lze použít na zemi, jako monitor nebo na tyčovém stojanu 

a uživatelsky ovládané nastavení ekvalizéru zajistí, že vždy dosáhnete optimální kvality zvuku. Tensor-MINI 

je ideální pro interprety/vokalisty/párty a další. 

 

 

FUNKCE 

• Velmi kompaktní a lehká konstrukce 

• 6,5" koaxiální reproduktor s plným rozsahem 

• Vysoce výkonný zesilovač 

• 3kanálový mixér Mic/Line/Instrument s reverbem 

• Ovládání basů/výšek 

• Interní Li-Ion baterie 

• Přehrávač médií se streamováním zvuku přes Bluetooth a stereofonním propojením 

• Funkce přehrávače médií USB 
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KONTROLY 

KANÁLY 1 A 2 
 

1. VSTUPY XLR/6,3 mm COMBI 

Vstupy kanálů 1 a 2 jsou buď XLR, nebo 6,3mm jack. Lze připojit symetrické nebo nesymetrické signály. 

2. PŘEPÍNAČ TÓNOVÉ PŘEDVOLBY 

Výběr mezi režimem Mic, Instrument nebo Line pro daný kanál. 

3. ÚROVEŇ REVERBU 

Nastavte úroveň dozvuku pro příslušný kanál (k dispozici na 1 a 2), aktuální úroveň se zobrazí na LCD 

displeji níže. Stisknutím tohoto tlačítka místo toho upravíte úroveň basů/výšek pro daný kanál, opět 

viditelná na LCD displeji. 

4. INDIKÁTOR ÚROVNĚ HLASITOSTI A SIGNÁLU 

Úroveň hlasitosti ovládá zesílení předzesilovače pro daný kanál. Při prvním nastavení nastavte na minimum 

a postupně zvyšujte hlasitost na vhodnou hodnotu. 

Indikátor signálu LED svítí zeleně, když je na kanálu přítomen signál, a červeně, když je signál ořezán. 

Občasné červené bliknutí je v pořádku, ale vyhněte se trvalému svícení červené kontrolky. V takovém 

případě snižte hlasitost na svém zařízení nebo na zařízení MINI. 



Stránka 
4 

 

 

LINKOVÝ VÝSTUP A KANÁL 3 
 

5. LINE LEVEL OUT 

6,3mm linkový výstup pro propojení s jinými zařízeními. Bude se jednat o stejný mix všech 3 kanálů, který 

hraje z reproduktoru, ale na linkové úrovni. Také výstup pro tento kanál je po ekvalizaci, takže budou 

použita nastavení basů, výšek a dozvuku. 

6. VSTUP AUX 

3,5mm stereofonní zásuvka aux. Vstup linkové úrovně pro audio použití. 

7. INDIKÁTOR ÚROVNĚ HLASITOSTI A SIGNÁLU 

Ovládání hlasitosti vstupu aux a vstupů USB a Bluetooth. 

Indikátor signálu LED svítí zeleně, když je na kanálu přítomen signál, a červeně, když je signál ořezán. 

Občasné červené bliknutí je v pořádku, ale vyhněte se trvalému svícení červené kontrolky. V takovém 

případě snižte hlasitost vstupního zařízení nebo zařízení Tensor-MINI. 
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OVLÁDÁNÍ PŘES BLUETOOTH A USB 
 

8. ZÁSUVKA USB 

Zde připojte mobilní telefon nebo USB flash disk a využijte USB kanál zařízení Tensor-MINI. 

9. OVLÁDÁNÍ PŘEHRÁVÁNÍ 

Slouží k ovládání přehrávání zvuku z USB a Bluetooth, k procházení složek USB, k nastavení režimu pro 

kanál 3 a k nastavení ekvalizéru. Další informace naleznete v části Přehrávání z USB (strana 7). 

10. LCD 

Displej pro zobrazení přehrávání přes Bluetooth a USB a pro indikaci nastavení ekvalizéru. 
 

 

NAPÁJENÍ 

11. PŘEPÍNAČ NAPÁJENÍ 

Zapnutí a vypnutí systému. Při zapínání a vypínání je vhodné udržovat hlavní 

hlasitost na minimu. 

12. C7 IEC SÍŤOVÁ ZÁSUVKA 

Vstup IEC typu C7 pro připojení pomocí dodaného síťového kabelu. Přijímá 

univerzální napětí 100-240 V~. 
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NASTAVENÍ 

VÍCEPOLOHOVÝ 

V závislosti na konkrétním případu použití lze Tensor-MINI používat v různých polohách: 
 

 

 

PŘIPOJENÍ BLUETOOTH 
 

Chcete-li připojit zařízení, například mobilní telefon, stiskněte tlačítko MODE 

tak, aby se na displeji LCD objevila písmena "bt" a blikající symbol Bluetooth 

vlevo dole. MINI nyní hledá zařízení, se kterým by se spárovalo. 

V nastavení Bluetooth svého zařízení vyhledejte zařízení s názvem "TENSOR- 

MINI" a připojte se k němu. Po spárování přestane blikat logo Bluetooth, což 

signalizuje připojení. 

Skladby lze pozastavit/obnovit pomocí tlačítka play/pause a 

přeskakovat/zpět pomocí tlačítek vpřed/vzad. 

Chcete-li zrušit párování se zařízením připojeným přes Bluetooth, stačí podržet tlačítko Play/Pause přibližně 

1 až 2 sekundy. Funguje pouze v režimu Bluetooth. 
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Chcete-li propojit dva reproduktory Tensor-MINI prostřednictvím TWS, nastavte oba reproduktory do 

režimu Bluetooth a podržte tlačítko Shuffle na jednom z nich po dobu 3 sekund, abyste vstoupili do režimu 

párování. Na obrazovce se zobrazí "bt - n". 
 

Podržením stejného tlačítka na druhé jednotce aktivujete TWS. Oba přístroje Tensor-MINI se spárují a na 

jejich obrazovkách se zobrazí "bt-L" a "bt-R", které označují levý a pravý kanál. 
 

Po jejich propojení můžete spárovat mobilní zařízení jako obvykle l. 
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PŘEHRÁVÁNÍ PŘES USB 

Do zásuvky USB na zadní straně MINI lze připojit USB flash disk a přehrávat z něj 

zvuk. USB může obsahovat několik složek s hudbou, které lze přehrávat 

jednotlivě nebo náhodně. 

Pomocí tlačítka "MODE" přepínejte mezi vstupem Bluetooth a vstupem USB 

pro kanál 3. Pokud není do zásuvky USB nic zapojeno nebo pokud zařízení není 

kompatibilní, zobrazí se na displeji LCD nápis "NO". 

Pokud je připojen použitelný USB, zobrazí se nápis USB a doba běhu aktuální 

zvukové stopy. 

V režimu USB procházejte skladby v aktuální složce pomocí tlačítka 

tlačítka vpřed/vzad vpravo. Tlačítkem play/pause pozastavíte nebo obnovíte přehrávání aktuální skladby. 
 

Podržením tlačítka přehrávání po dobu 1-2 sekund lze také procházet složky USB pomocí tlačítek 

vpřed/vzad. 

Tlačítko náhodného přehrávání přepíná mezi různými režimy přehrávání a po jeho stisknutí se na 

displeji LCD zobrazí aktuálně zvolený režim. "ALL" přehraje všechny dostupné skladby. "ONE" přehraje 

aktuální skladbu a poté se zastaví. "RAND" je náhodné náhodné přehrávání dostupných skladeb. 
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NASTAVENÍ EQ 

Všechny 3 kanály mohou mít vlastní nastavení basů, výšek a dozvuku, které 

lze upravit pomocí ovládacích prvků na Tensor-MINI. 

U kanálů 1 a 2 stisknutím knoflíku reverbu upravte ekvalizér pro příslušný 

kanál. U kanálu 3 podržte tlačítko "MODE" po dobu 1-2 sekund, dokud se na 

LCD displeji nezobrazí "H" (vysokofrekvenční úroveň). Aktuální nastavená 

úroveň se zobrazuje na pravé straně a může se pohybovat od -10 do +10. 

Vpravo od "H" se zobrazí znaménko minus, které označuje zápornou hodnotu. 

Ke zvýšení nebo snížení hodnoty použijte knoflík reverbu nebo tlačítka 

přetočení/posunutí. 

Opětovným stisknutím knoflíku reverbu (CH1/2) nebo tlačítka "MODE" (CH3) 

změníte úroveň basů/nízkých frekvencí, opět v rozsahu -10 až +10. 

Dalším stisknutím knoflíku reverbu (pouze CH1/2) upravíte úroveň reverbu - 

"RE" kanálu. Ta se pohybuje v rozmezí 0 až +16. 

 

 
ÚROVEŇ BATERIE 

Úroveň nabití baterie a stav nabíjení jsou indikovány LED diodou na horní straně zařízení Tensor- MINI. 

Během používání nezapomeňte tento displej sledovat, zejména pokud není připojen napájecí kabel. 
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SPECIFIKACE 
 

Model Tensor-MINI 

Typ systému Ultra přenosný reproduktor napájený z baterie 

Frekvenční odezva 55-20kHz 

Maximální SPL (1M) 110 dB SPL, 121 dB SPL (špička) Plný prostor 

Funkce  

Mixér 3kanálový mixér 

Účinky Reverb 

EQ CH1/2 Bass/Treble a Tone Preset pro režimy Mic/Instrument. 

Funkce kanálu 1/2 
Kombo (XLR/Jack) symetrický/nesymetrický vstup s přepínačem předvoleb Mic/Instrument/Line. 
Reverb, EQ, hlasitost a kontrolka signálu/špičky 

Funkce kanálu 3 3,5mm stereofonní vstup Aux In, přehrávač médií Bluetooth s přehráváním přes USB. Ovládání hlasitosti a kontrolka 
signálu/špičky 

Výstupy 6,3mm linkový výstupní konektor 

Reproduktory 6,5" koaxiální reproduktor HH Designed Woofer 

Horizontální pokrytí 100° 

Vertikální pokrytí 80° 

Zesilovač/napájení  

Hodnocení výkonu 400 W špičkový výkon, 100 W RMS 

Typ zesilovače Bi-AMP třídy D 

Napájení Univerzální vstup 100-240 V~ 50/60 Hz (konektor C7 IEC) 

Spotřeba energie 100W 

Baterie Interní 14,4V/5AH (72WH) Li-Ion baterie. Až 12 hodin přehrávání, 5 hodin nabíjení 

Další Kontrolka stavu baterie (nabíjení, <25 %, 50-90 %, 100 %) 

Ochrana Zkrat, tepelné přetížení, vícepásmový omezovač 

Chlazení Konvekce 

Skříň  

Kabinet Robustní kryt ABS s ocelovou mřížkou s práškovým nástřikem a akustickou pěnovou podložkou 

Dokončení Černá 

Další Osvětlující logo HH 

Rozměry  

Rozměry jednotky 
(HWD) 

343 x 258 x 283,5 mm (13,5" x 10,2" x 11,2") 

Čistá hmotnost 7,5 kg, 16,5 kg 

Rozměry kartonu 
(HWD) 

400 x 330 x 310 mm (15,7" x 13" x 12,2") (0,041 M3) 

Hrubá hmotnost 8,2 kg, 18,1 kg 

EAN13 5060109458794 
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ROZMĚRY (v mm) 
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BEZPEČNOST A VAROVÁNÍ 
Abyste mohli plně využívat výhod nového výrobku a užívat si dlouhého a bezproblémového provozu, přečtěte si pečlivě tento návod k obsluze a 
uschovejte jej na bezpečném místě pro budoucí použití. 

1) Rozbalování: Při vybalování výrobku pečlivě zkontrolujte, zda při přepravě z výrobního závodu HH k vašemu prodejci nedošlo k poškození. V 
nepravděpodobném případě, že došlo k poškození, zabalte přístroj znovu do původní krabice a poraďte se se svým prodejcem. Důrazně 
doporučujeme, abyste si ponechali původní přepravní krabici, protože v nepravděpodobném případě, že by se na vašem přístroji vyskytla závada, 
budete jej moci bezpečně zabalený vrátit prodejci k odstranění závady. 

2) Připojení zesilovače: Abyste předešli poškození, je obecně vhodné zavést a dodržovat vzorec pro zapínání a vypínání systému. Po připojení všech 
částí systému zapněte zdrojové zařízení, mixážní pulty, efektové procesory atd. ještě PŘED zapnutím zesilovače. Mnoho výrobků má při zapnutí a 
vypnutí velké přechodové rázy, které mohou způsobit poškození reproduktorů. Pokud zesilovač zapnete jako POSLEDNÍ a ujistíte se, že je jeho 
regulace úrovně nastavena na minimum, neměly by se k vašim reproduktorům dostat žádné přechodové jevy z jiných zařízení. Počkejte, dokud se 
všechny části systému nestabilizují, obvykle několik sekund. Stejně tak při vypínání systému vždy snižte ovládání úrovně n a  zesilovači a poté 
vypněte jeho napájení před vypnutím ostatních zařízení. 

3) Kabely: Nikdy nepoužívejte pro připojení reproduktorů stíněné nebo mikrofonní kabely, protože nejsou dostatečně odolné vůči zatížení 
zesilovače a mohly by poškodit celý systém. Všude jinde používejte kvalitní stíněné kabely. 

4) Servis: Uživatel by se neměl pokoušet provádět servis těchto výrobků. Veškerý servis svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu. 

5) Dbejte všech varování. 

6) Postupujte podle všech pokynů. 

7) Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti vody. 

8) Čistěte pouze suchým hadříkem. 

9) Nezakrývejte žádné větrací otvory. Instalaci proveďte v souladu s pokyny výrobce. 

10) Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, topná tělesa, kamna nebo jiné přístroje (včetně zesilovačů), které produkují teplo. 

11) Přístroj s konstrukcí třídy I musí být připojen k síťové zásuvce s ochranným připojením. Neporušujte bezpečnostní účel polarizované nebo 
uzemněné zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dvě lopatky, přičemž jedna je širší než druhá. Zástrčka uzemňovacího typu má dvě lopatky a třetí 
uzemňovací kolík. Široká čepel nebo třetí kolík jsou určeny pro vaši bezpečnost. Pokud dodaná zástrčka do vaší zásuvky nepasuje, obraťte se na 
elektrikáře, aby zastaralou zásuvku vyměnil. 

12) Chraňte napájecí kabel před chůzí nebo skřípnutím, zejména u zástrček, zásuvek a v místě, kde vystupuje z přístroje. 

13) Používejte pouze nástavce/příslušenství dodané výrobcem. 

14) Používejte pouze s vozíkem, stojanem, stativem, držákem nebo stolem, které jsou specifikovány výrobcem nebo prodávány s přístrojem. Při 
použití vozíku dbejte při přemísťování kombinace vozíku a přístroje zvýšené opatrnosti, aby nedošlo ke zranění v důsledku převrácení. 

15) Jako odpojovací zařízení se používá síťová zástrčka nebo spojka spotřebiče, která musí zůstat snadno ovladatelná. Uživatel by měl umožnit snadný 
přístup ke každé síťové zástrčce, síťové spojce a síťovému vypínači, které se používají ve spojení s tímto přístrojem, aby byly snadno ovladatelné. 
Tento přístroj odpojte ze zásuvky při bouřce nebo při dlouhodobém nepoužívání. 

16) Veškeré servisní práce svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis je nutný, pokud byl přístroj jakýmkoli způsobem poškozen, například 
pokud je poškozený napájecí kabel nebo zástrčka, pokud se do přístroje vylila tekutina nebo do něj spadly předměty, pokud byl přístroj vystaven 
dešti nebo vlhkosti, pokud nefunguje normálně nebo pokud byl upuštěn. 

17) Nikdy neodlamujte zemnící kolík. Připojujte se pouze k napájecímu zdroji typu označeného na přístroji vedle napájecího kabelu. 

18) Pokud má být tento výrobek namontován do stojanu na zařízení, měla by být zajištěna zadní podpěra. 

19) Poznámka pouze pro Velkou Británii: Pokud barvy vodičů na síťovém kabelu tohoto přístroje neodpovídají svorkám ve vaší zástrčce, postupujte podle 
následujících pokynů. 
následuje: 

o Vodič zelené a žluté barvy musí být připojen ke svorce označené písmenem E' symbol uzemnění'. 
zelené barvy nebo zelené a žluté barvy. 

o Modře zbarvený vodič musí být připojen ke svorce označené písmenem N nebo černou barvou. 

o Hnědý vodič musí být připojen ke svorce označené písmenem L nebo červenou barvou. 

20) Tento elektrický přístroj by neměl být vystaven kapání nebo stříkající vodě a je třeba dbát na to, aby na něj 
nebyly pokládány předměty obsahující tekutiny, např. vázy. 

21) Vystavení extrémně vysokým hladinám hluku může způsobit trvalou ztrátu sluchu. Jednotlivci se značně liší v 
náchylnosti ke ztrátě sluchu způsobené hlukem, ale téměř každý ztratí část sluchu, pokud je vystaven hluku. 
dostatečně intenzivní hluk po dostatečně dlouhou dobu. Americký vládní úřad pro bezpečnost a ochranu zdraví při práci (OSHA) stanovil 
následující přípustné úrovně expozice hluku: Podle OSHA může jakákoli expozice vyšší než výše uvedené přípustné limity vést k určitému 
poškození sluchu. Při práci s tímto zesilovacím systémem je nutné používat špunty do uší nebo chrániče sluchu do zvukovodů nebo přes uši, aby 
se zabránilo trvalé ztrátě sluchu, pokud je expozice vyšší než výše uvedené limity. Aby se zabránilo potenciálně nebezpečnému vystavení 
vysokým hladinám akustického tlaku, doporučuje se, aby všechny osoby vystavené zařízení, které může vytvářet vysoké hladiny akustického 
tlaku, jako je tento zesilovací systém, byly během p r o v o z u  tohoto zařízení chráněny chrániči sluchu. 

22) Pokud je váš spotřebič vybaven naklápěcím mechanismem nebo skříňkou ve stylu "kickback", používejte tuto konstrukční vlastnost s opatrností. 
Vzhledem ke snadnosti, s jakou lze zesilovač přesouvat mezi rovnou a nakloněnou zadní polohou, používejte zesilovač pouze na rovném, 
stabilním povrchu. NEDOPORUČUJTE používat zesilovač na stole, desce stolu, polici nebo jinak nevhodné nestabilní plošině. 

23) Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrovanými ochrannými známkami společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek 
společností Headstock Distribution Ltd. podléhá licenci. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy patří příslušným vlastníkům. HH Electronics Ltd. 
je registrovaná ochranná známka společnosti Headstock Distribution Ltd. 

o TECHNICKÁ SPECIFIKACE ZAČLENĚNÉHO RÁDIOVÉHO ZAŘÍZENÍ: 

o Frekvenční rozsah: 2402-2480 MHz 

o Vysílací výkon: +2dBm (1,6mW) 

o Citlivost přijímače: -91dBm 

o Provozní protokol: Bluetooth třídy 2 

o Bluetooth V5.0 

24) Symboly a názvosloví používané na výrobku a v návodech k použití výrobku, které mají upozornit obsluhu na oblasti, kde může být nutná zvýšená 
opatrnost, jsou následující: 
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Slouží k upozornění uživatele na přítomnost neizolovaného "nebezpečného napětí" uvnitř krytu výrobku, které 
může být dostatečné k tomu, aby představovalo riziko úrazu elektrickým proudem pro osoby. 

Ce symbole est utilisés pur indiquer a l'utilisateur de ce produit de tension non-isolée dangereuse pouvant être 
d'intensité suffisante pour constituer un risque de choc électrique. 

Este símbolo tiene el propósito de alertar al usuario de la presencia de "(voltaje) peligroso" que no tiene aislamiento 
dentro de la caja del producto que puede tener una magnitud suficiente como para constituir riesgo de corrientazo. 

Dieses Symbol soll den Anwender vor unisolierten gefährlichen Spannungen innerhalb des Gehäuses warnen, die von 
ausreichender Starke sind, um einen elektrischen Schlag verursachen zu können. 

 

 

Slouží k upozornění uživatele na přítomnost důležitých pokynů k obsluze a údržbě (Servis) v literatuře přiložené k výrobku. 

Dieses Symbol soll den Anwender vor unisolierten gefährlichen Spannungen innerhalb des Gehäuses warnen, die von 
ausreichender Starke sind, um einen elektrischen Schlag verursachen zu können. 

Este símbolo tiene el propósito de la alertar al usuario de las presencias de instrucciones importantes sobre la operación y 
mantenimiento en la literatura que viene con el producto. 

Dieses Symbol soll den Benutzer auf wichtige Instruktionen in der Bedienungsanleitung aufmerksam machen, die 
Handhabung und Wartung des Produkts betreffen. 

POZOR: Nebezpečí úrazu elektrickým proudem - NEOTVÍRAT. Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, neodstraňujte 
kryt. Uvnitř nejsou žádné díly, které by mohl uživatel opravovat. Servis svěřte kvalifikovanému personálu.  

POZOR : Risques de choc électrique - NE PAS OUVIRIR. Afin de réduire le risque de choc électrique, ne pas enlever le couvercle. II 
ne se trouve a l'intérieur aucune pièce pouvant être réparée par l'utilisateur. Confier l'entretien a un personnel qualifié. 

PRECAUCION: Riesgo de descarga eléctrica - NO ABRIR. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no quite la cubierta. No hay 
piezas reparables por el usuario en el interior. Remita el servicio a personal calificado. 

VORSICHT: Risiko - Elektrischer Schlag! Nicht offen! Um das Risiko eines elektrischen Schlages zu vermeiden, nicht die 
Abdeckung entfernen. Es befinden sich keine Teile darin, die vor Anwender repariert werden konnten. 
Reparaturen nur von qualifiziertem Fachpersonal durchführen lassen. 

VAROVÁNÍ: Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem nebo nebezpečí požáru, nevystavujte tento spotřebič dešti nebo 
vlhkosti. Před použitím tohoto spotřebiče si přečtěte návod k obsluze, kde jsou uvedena další upozornění. 

ADVERTISSEMENT : Afin de prévenir les risques de décharge électrique ou de feu, n'exposez pas cet appareil a la pluie ou a l'humidité. 
Avant d'utiliser cet appareil, lisez les avertissements supplantais situes dans le guide.  

ADVERTENCIE: Para evitar descargas eléctricas o peligro de incendio, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad. Antes de usar 
este aparato, lea las instrucciones de funcionamiento para conocer más advertencias. 

ACHTUNG: V případě, že se jedná o poškození elektrickým proudem nebo úraz elektrickým proudem, nesmí být tento 
přístroj používán při úrazu elektrickým proudem nebo úrazu elektrickým proudem (Feuergefahr zu 
vermeiden). Vor Inbetriebnahme unbedingt die Bedienungsanleitung lesen.  

 

 

Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: 

1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. 

2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, které by mohlo způsobit nežádoucí provoz. 

Varování: Změny nebo úpravy zařízení, které nebyly schváleny společností HH, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele 
zařízení používat. 

Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel 
FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v obytné instalaci. Toto 
zařízení generuje, využívá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není instalováno a používáno v souladu s 
pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci k rušení 
nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení odstranit jedním nebo více z následujících opatření. 
Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. Připojte zařízení do 
zásuvky v jiném obvodu, než ke kterému je p ř i p o j e n  přijímač. Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným radiotelevizním 
technikem. 

 

  

Tento výrobek splňuje požadavky následujících evropských nařízení, směrnic a předpisů: 

Označení CE (93/68/EHS), nízké napětí 2014/35/EU, EMC (2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU), RED (2014/30/EU), ErP 

2009/125/EU 

ZJEDNODUŠENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Společnost HH Electronics tímto prohlašuje, že rádiové zařízení je v souladu se směrnicemi 2014/53/EU, 2011/65/EU, 
2009/125/EU. 

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: 

http://support.hhelectronics.com/approvals 

 

  
 

  

Předmět výše popsaného prohlášení je v souladu s příslušnými zákonnými požadavky Nařízení o rádiových zařízeních 
2017, Nařízení o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních 2012, 
Nařízení o ekodesignu výrobků spojených se spotřebou energie a Nařízení o energetických informacích (změna) (výstup z 
EU) 2012. 

 

 

V zájmu snížení škod na životním prostředí nesmí být tento výrobek po skončení jeho životnosti ukládán na skládky 
společně s běžným domovním odpadem. Musí být odevzdán do schváleného recyklačního centra v s o u l a d u  s 
doporučeními směrnice WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) platné ve vaší zemi. 

http://support.hhelectronics.com/approvals
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V ZÁJMU DALŠÍHO VÝVOJE SI SPOLEČNOST HH VYHRAZUJE PRÁVO ZMĚNIT SPECIFIKACI PRODUKTU BEZ PŘEDCHOZÍHO 

UPOZORNĚNÍ. 
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